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  چكيده
 دگرگـوني  از ناشي اجتماعي و شناختي هاي  چالش اكاويو پژوهش، اين هدف
 بـر  سـازه  ايـن  اثرگـذاري  سـنجش  زبان بيگانه و   فراگيري اثر بر فردي هويت
 زبـان  فراگيـر  چهار و دويست راستا اين در. است فراگيران ملي هويت ساخت
 دگرگـوني  گيـري   اندازه براي يكي پرسشنامه، دو به و شدند برگزيده انگليسي
 تغييـر  افـزون،  تغييـر  سـپار،   جاي تغيير نفس، به تغيير در اعتماد   (فردي هويت
 پاسـخ  ملـي  هويـت  سـازه  پيمـايش  براي ديگري و) دوگانگي و ايستايي مولد،
 فراگيـران  نفـس  بـه  اعتماد در تغيير رواج از حاكي آمده، دست به نتايج. گفتند
وران   گويش فردي شاخصهاي بررسي. است بيگانه زبان يادگيري اثر بر زبان
 دگرگوني بر فراگيري سابقه و جنسيت سن، دهنده تأثير   نشان پژوهش، اين در

 هـاي   چـالش  بـروز  مـذكور،  برآينـدهاي  و نتـايج  براسـاس . است فردي هويت
 امـري  بيگانـه،  زبـان  و مـادري  زبـان  فرهنگـي  هاي   ارزش تقابل اثر بر هويتي
 اثرپـذيري  ،)رگرسـيون  (بـين   پـيش  محاسبات  افزون بر اين، طبق    .است محتمل

برآورد نـشد، بـر      فردي فراگيران  هويتي هاي  دگرگوني از ملي چشمگير هويت 
بـه شـمار     ملي هويت عليه تهديدي بيگانه، زبان آموزش كه معناست اين آن به 
 ملـي  هويـت  تكـوين  و انـسجام  در مـواردي  در توانـد   مـي  چنين  رود و هم    نمي

كـه   شود  مي پيشنهاد  آمده به دست  نتايج بر تكيه با. باشد آفرين  نقش فراگيران
 ايرانيـان  هويـت  شـناختي   جامعـه  نقشه در بيگانه زبان فراگيران هويتي جامعة
  .شود ديده

  
 زبـان  فراگيري دگرگوني، فرهنگي، هويت فردي، هويت ملي، هويت :ها   واژه كليد

  .بيگانه

                                                            
 ولئ، نويسنده مستهران شگاهداني رسم عضو و مدرس تيترب دانشگاهي سيانگل زبان آموزشي دكتري دانشجو *
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  هه و طرح مسألقدمم
 ميـان  اي  رشـته  نبـي  رويكـردي  نيازمند زبان فراگيري بستر در »هويت ساخت «سنجش
 بيان به. )413: 2011 نورتون،( است زبان آموزش مطالعات و شناسي اجتماعي   روان حوزه
 فرآينـدهاي  بررسـي  و سو  يك از زبان آموزش شناختي  روان فرآيندهاي واكاوي تر،  دقيق
 شناسـايي  چنين  هم و ديگر سوي از انسان روان بالندگي و گيري  شكل در اثرگذار زباني
 و قـومي  فـردي،  (مختلـف  سـطوح  در هويـت  حس بازساخت در مقوله دو اين تعامل
 فراگيـري زبـان    «بـستر  در هويـت  سـازة  بـه  رويكـردي  چنين انجام و آغاز نقطة ،)ملي

  .است )1(»بيگانه
 »اجتمـاعي  كـنش  «مثابـه  بـه  زبان به نگاه هويت، و زبان رابطة در تأملات خاستگاه

 هاي  نظريه ميان. يابند  مي بسط و گيرند  يم شكل بينافردي روابط آن طي كه كنشي است؛
ــاگون ــن در گون ــه، اي ــه زمين ــاختين نظري ــو و )1984 و 1963( ب  )1984 و 1977( بوردي
 ماننـد  ()2(»سـاختارگرا  «هـاي   نظريـه  بـا  تقابل در نظريه دو اين كه چرا است؛ چشمگير

 هـاي   يـشه اند براسـاس . اند  شهره )3(»پساساختارگرا «هاي  نظريه به )سوسور شهير نظريه
 رونـد  و موقعيـت  در زبـاني  هـاي   گـزاره  به نگاه شكل، بهترين در زبان به نگاه باختين،
هـستند   معنـا  انتقـال  تكـاپوي  در مخاطـب  و سـخنگو  آن طي كه روندي است؛ گفتمان

 مـردود  معنـا  بروز براي سخنگو فردي نقش به توجه نگاه، اين در. )345: 2006 نورتون،(
 و سـخنگويان  ميـان  (اجتمـاعي  كـاركردي  غالبـاً  معنـا  وزبـر  زيـرا  اسـت؛  شده انگاشته
 به دهي  شكل در قدرت مؤلفه كاركرد بر بورديو تأكيد باختين، نظر  پيرو . دارد )مخاطبين
 معنـايي  ارزش كـه  اسـت  بـاور  ايـن  بر وي. است معنا ساخت روند در بينافردي روابط
 در تنهـا  سـخنگو  فرد هجايگا و است متغير سخنگو فرد هويت به بسته زباني هاي  گزاره
  .)648: 1977بورديو، ( است تصور قابل گفتماني جامعه در وي بينافردي روابط بستر

 و زبـان  رابطـة  مقولـه  بـه  اي  ويـژه  نگاه خود، از پيش انديشمند دو همانند نيز ويدن
 بـسترسازي  در را زبـان  محوري نقش پساساختارگرا، انديشة همسوي وي. دارد هويت
 جامعـه  رابطه در اجتماعي كه سازوكارهاي  است معتقد و پندارد  مي تماعاج با فرد رابطه

 بـا  زبـاني  ارتبـاط  بـستر  در فـرد  ديگر، سوي از و شوند  مي تعريف زبان طريق از فرد با
 كنـد   مـي  بازسـازي ) اسـت  هويـت  همـان  ـ كه  را خود به احساس اصلي شاكله جامعه،

 منظـر  از انديـشة پـساساختاري    در يـت هو سازة به نو نگاه بنابراين،. )21: 1987ويدن،  (
در  جامعه به اصلي نقش اعطاي سويي از :است استوار نظري پايه دو بر شناختي  معرفت
 مؤلفه گرفتن نظر در ديگر، سوي از و) باختين نظريه (فرد ذهنيت در معنا ظهور و بروز
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 در راوانـي ف حد تا) بورديو انديشه (جامعه در بين فردي  روابط تبيين و تعيين در قدرت
  .است اثرگذار ملي و اجتماعي فرهنگي، هاي مضمون به فرد تعلق احساس گيري شكل
 را پژوهـشگران  ويـدن،  و بورديـو  بـاختين،  انديـشه  سـاختارگرايانه،  نگرشاز   ترفرا
 بـا . باشـند  داشـته  بيگانه زبان فراگيري فرآيندهاي مقوله به نو كه نگرشي  است واداشته
 در هويـت  تحول و بروز ظهور، چگونگي و چرايي در تأمل هك يابيم  درمي درنگ اندكي
  اثرپـذيري  كاوش و واكاوي تر، دقيق معنايي به. است مهم امري بيگانه، زبان فراگيري روند

 تعامـل  و بيگانه زبان فراگيري در پيشرفت روند در فردي هويت احساس از ملي هويت
 نـوع  كـه  است محوري موضوعي روند، اين بر اثرگذار اجتماعي ـ شناختي عوامل با آن

  .كند پيگيري مي بيگانه زبان آموزش امر در را خاص سياسي حتي و اجتماعي فرهنگي، نگاه
  

  هاي پژوهش پرسش
 بازسـاخت  فرآينـد  بررسـي  بـه  پـساساختارگرايانه  بستري در است كوشيده نوشتار اين

 بيگانـه  زبـان  فراگيـران  ملـي  هويـت  احـساس  در دگرگوني با آن رابطه و فردي هويت
  :از اند عبارت پژوهش اين هاي نظر به مقدمه بيان شده، پرسش .بپردازد
 ايـن  شـوند؟   مي هويتي دگرگوني دچار بيگانه زبان فراگيري روند در فراگيران  آيا -

  دارد؟ قرار اجتماعي شناختي ـ عوامل كدام تأثير تحت داراي چه ماهيتي است و دگرگوني
اثرپـذير   بيگانـه  زبـان  فراگيران فردي هويت نيدگرگو از ملي هويت احساس  آيا -
  كدام است؟) اثبات صورت در (اثرپذيري اين ماهيت و جهت است؟

اي در بازساخت هويت       براثر فراگيري زبان بيگانه، تفاوت قابل ملاحظه       :فرضيه الف 
  .ندارند ـ اجتماعي نيز دراين ميان دخالت شود و عوامل شناختي نمي فردي فراگيران مشاهده

 در روند فراگيري زبان بيگانه، دگرگوني هويت فردي بر احساس هويت            :فرضيه ب 
  .ملي فراگيران اثرگذار نيست

 اهميـت  بر پژوهش، اين از آمده دست به نتايج برشماري و پرسش دو اين به پاسخ
 مطالعـات  در كـه  بايـد توجـه داشـت      .دهـد   مي گواهي موضوع اين به پرداختن لزوم و

 مـورد  در درنـگ  و نگـاه  هويـت،  شناسـي   جامعـه  حـوزه  در ويـژه   هب و ايران در هويت
  .است شده يا كمتر ديده مانده مغفول تاكنون بيگانه زبان فراگيري ساز هويت كاركردهاي

  
  ملي هويت و بيگانه زبان فراگيري

 و پيچيـدگي  گـستردگي،  بـه  نظـر  ،»ملـي  هويـت  «سازه از جامع تعريفي ترديد ارائه   بي
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 ملي هويت نقش بررسي نيازمندِ موضوع اين به نگاه. است واريدش كار موضوع اهميت
 اگرچه. است جهاني حتي و اي  منطقه محلي، تحولات در) ملي زبان(زبان با آن ارتباط و
 بـه  زبـان  بـه  نگاه شود،  مي مشاهده گوناگوني رويكردهاي حوزه اين ادبيات بررسي در

 تحقق هويت  در اوليه عوامل از ييك و فرهنگي بالندگي و تكوين در اصلي منزله مؤلفه 
 ايـن  انديـشمندان  هـاي   نظريـه  مشترك فصل) ملي آن، انسجام  از تر  مهم و (ملي و قومي
 تاريخي، بافت از برآمده گفتماني، بنياد،  ذهن اي  سازه ملي، هويت. آيد  مي شمار به حوزه

 ـ جغرافيـايي  محـدوده  در) اقـوام  مجموعـه  از برگرفتـه (ملت ك ي سياسي و اجتماعي  ات
 نسبت بيگانگي احساس با درتقابل فردي  هويت احساس از برگرفته كه است معين حدودي

 مكينلـي ( گيرد    مي شكل روزآمد و پيراموني ظهور و بروز موقعيت با ممزوج و جامعه به
 گستردگي و پيچيدگي شده، ياد برتعريف علاوه نويسنده، نظر به. )41-42: 2011 مكويت، و

 هويت«عبارت است شايسته چنين  هم و گردد  برمي هويت و مليت واژه دو به مفهوم اين
  .بدانيم خاص زمان و مكان محدود و محصور آن، معناشناختي طبيعت در را» ملي

داوري . انـد   بـه دسـت داده     سـازه  ايـن  از راهبـردي  تعريفـي  نيز پژوهشگران داخلي 
هـاي    دن مؤلفـه  هويت را مفهومي پيچيده دانـسته و در پـي برشـمر            )20: 1386(اردكاني  

اي اصلي  ويژه زبان فارسي به منزله مؤلفه گيري نمادهاي هويت ملي ـ به  دخيل در شكل
هـاي اخلاقـي، آثـار باسـتاني،          به نظر وي، زبان فارسي، فرهنـگ، ويژگـي        . ـ بوده است  

دهي به نمادهاي هويت ملي ـ ايرانـي نقـش     قوميت، هنر و چندين مؤلفه ديگر در شكل
 اي  پديـده  را ملـي  هويت )4: 1387( اي ديگر، شمشيري     در مطالعه  .اند  چشمگيري داشته 

 اصـلي  عناصـر  وي. داند  مي اي  رشته  بين مفهومي چنين  هم و تاريخي هيجاني، اجتماعي،
 و تـاريخ  عقايد، فرهنگ، و ملي انسجام ملي، حاكميت ملي، زبان را ملي هويت سازنده

 هـا   پژوهش اندك شمار موضوع، يتاهم رغم  به. شمارد  برمي مشترك اجتماعي رفتارهاي
 به پرداختن از پژوهشگران غفلت دهندة  نشان بيگانه، زبان فراگيري و ملي هويت دربارة
در  تغييـر  دارد عقيـده  )313: 2003( پـاولنكو  است؛ براي نمونـه،    بنيادين موضوع دو اين

 اي  يـژه و جايگاه بيگانه زبان آموزش مطالعات در ملي انسجام سازه و ملي هويت آرايش
 دليـل  بـه  بيگانـه  زبان يادگيري از كه است برخورده فراگيراني به پژوهش در وي. دارد

 دچـار  نيـز  فراگيـران  از بعـضي  مقابل، در و زنند  مي سر باز ) ملي هويت (هويتي چالش
 بيگانه زبان صاحب كشورهاي ملي هويت با شده، خود ملي هويت احساس در مخاطره

 هويـت  جـايگزين  را فرضي هويتي راه، اين از و كرده همزادپنداري) هدف كشورهاي(
 و فرهنگـي  تقابـل  اجتماعي، و ملي هويت تقابل پاولنكو، نظر از. اند  داده قرار خود ملي
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 بيگانه زبان فراگيري زمينه كه در  است دلايلي ازجمله بيگانه، زبان با مادري زبان ارزشي
 چنـين  وجـود  هـا   پـژوهش  از دادينيز تع در مقابل   . دارد دخالت فراگيران ملي هويت و

اردكـاني و همكـاران       انـد؛ بـراي نمونـه، داوري        كرده و يا كمرنگ شمرده     رد را اي  رابطه
زبانـان بـه زبـان مـادري و           هاي زباني فارسـي     اي تطبيقي، نگرش     در مطالعه  )103: 1389(

اسي را مورد آزمون قرار داده و ضمن مردود شمردن تقابل هويتي، احس) انگليسي(بيگانه
اي   زبانان به مقوله زبان و هويت، در بعضي از مـوارد از وجـود رابطـه                 و نگرشي فارسي  

  .اند زبانان پرده برداشته ويژه در حوزه نگرش به سرمايه زباني در ميان فارسي سازنده، به
  

  فردي هويت و بيگانه زبان فراگيري
 نيـز  آمـوزش  و تربيتي مطالعات حوزة در پساساختاري هاي  انديشه به انديشمندان اقبال
 در آنهـا  تعـاملات  گـرفتن  نظر در بدون دانش فراگيران به فردگرا نگاه. است تأمل قابل

 كـنش  كي ـيـادگيري    آن، در كه داده نگر  جامعه ديدگاه به را خود جاي آموزشي جامعه
 ؛17: 2011 ديتـرز، ( اسـت  آموزشـي  نهاد سياسي ـ اجتماعي  واقعيات از متأثر و اجتماعي

نگـاهي   بـا  زبـان  آمـوزش  فرآينـد  به كه هايي  نظريه نخستين از يكي. )181: 2003 بلاك،
 كلاسـيك  نظريـه  «عنـوان   بـه  كـه  اسـت  )1972( گـاردنر  شـهير  نظريه دارد، اشاره جامع
 بيگانـه  زبان فراگيري نظريه، اين براساس. است معروف »شناختي شناختي ـ روان  جامعه

 فراگيـري  در پيـشرفت  و فراگيـري  شـامل  كه »يزبان بازده«: آورد  ارمغان مي  به بازده دو
 توانـايي  كـسب  تـا  و آغـاز  ابتـدايي  مراحـل  از كـه  اسـت  ارتباطي و زباني هاي  مهارت

 »غيرزبـاني  بـازده « و )147: 1985 گاردنر،( دارد ادامه بيگانه زبان از استفاده در حداكثري
تغييـرات   بـروز  سـرانجام  و شـناختي،   روان درونـي،  تغييـرات  شـامل  كلـي  طـور  به كه

 فراگيري ديدگاه، اين در مثال، ؛ براي )147: 1985 گاردنر،( شود  مي فرد در شناختي  جامعه
 بلكـه  نيـست؛  زباني فنون و قواعد كلمات، فراگيري تدريجي روند معناي به صرفاً زبان

 جايگاه بازتعريف و فرهنگي كلامي  ـ ارتباط ايجاد براي آموز زبان تلاش زبان، فراگيري
  .است» گفتماني جامعه «با صوصخ در خود

 فـردي  هويت سازه ،»هويت اجتماعي نظريه «در )1981( تاجفل گاردنر، انديشه پيرو
 شناسـي  روان حـوزه  انديشمندان اقبال از تاكنون كه نظريه اين. كند مي طرح ديگر بار را

 يفراگير و هويت رابطه بررسي در پيشگام هاي  نظريه از است، بوده برخوردار اجتماعي
 هويت احساس از برآمده را اجتماعي هويت تاجفل نظريه، اين در. آيد  مي شمار به زبان
 اعتبـار  و ارزش و اجتماعي هاي  گروه به فرد تعلق حس ميزان به بسته را آن و دانسته فردي
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 تحـول  سير 1-1 جدول. )145: 1981 تاجفل،(داند  مي تعلق احساس اين از برگرفته عاطفي
 .دهد مي نشان خوبي  به را زبان فراگيري بستر در هويت حوزه احبنظرانص و ها جريان نظري
  

  ها دربارة هويت ها و نظريه سير تحول نظري جريان: 1-1جدول شمارة 
/  فرضيه/نظريهها جرياننظران صاحب

 دستاوردها و ها ويژگينظري چارچوب
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اسـت   پايـدار  و ايستا فرد، به منحصر جبري، اي  پديده هويت
  ).102: 2006 نورتون،(

 صـورت  بـه  و زبـاني  ساختار محصور فرد در هويت احساس
 ).102: 2006نورتون،(گيرد مي شكل روندگفتمان در قراردادي

 و زباني هويت
 يگفتمان جامعه

 وابـستگي  و هويـت  سـاخت  يـادگيري،  بـين  رابطـه  بررسي
 جامعـه  بـه  واردهـا   تـازه  براي هويت بسط و ايجاد: اجتماعي
).115: 1991وينگر، و لايو(است محوري موضوعي گفتماني،
 موضـوع  بـا » competence «زبـاني  تـوانش  مفاهيم ارتباط
 كـه  فـرد  زباني توانش: گفتماني جامعه در عضويت و هويت
 شـكل  فـرد  هويـت  و تعلق احساس به باشد، معهجا مطلوب

 ).152: 1991 وينگر، و لايو (دهد مي

 و زباني هويت
 اجتماعي سرمايه

 اي  سـازه  جامعـه  در فـرد  فعاليـت  از برخاسـته  زباني هويت
 تحـت  كـه  اسـت » Dynamic «پويـا  و »Complex «پيچيده
: 2000نورتون،(شود  مي بازتعريف درجامعه مكان و زمان تأثير
15.( 

 و زباني هويت
 جامعه فرضي

 بـر  كه» Subjective «است بنياد ذهن اي  سازه زباني، هويت
 بـه  فـرد  حقيقـي  يا »Imagined «مجازي تعلق احساس اثر

 ).169: 2001 نورتون،(شود  مي پرداخته و ساخته جامعه

 و زباني هويت
 آموزشي تحول

ــت، ــه هوي ــرد احــساسات از اي مجموع ــه ف ــه ب ــاي مؤلف  ه
 ـ نروا ) مليـت  جنسيت و سن، نژاد، مانند (اجتماعي شناختي 

 )آموزشي جامعه در ويژه  به(جامعه در روندگفتمان در كه است
 ).444: 1997الريچ،(شود مي هدايت و بازساخت كنترل،
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 فرهنگي نظريه
 هويت اجتماعي

 كـه  دارد شـناختي   روان رونـدي  هويت و» Self «خود سازه
ــكل ــري ش ــأثير تحــت آن گي ــار ت ــاني بريك ــر  و زب عناص
 اجتمــاعي فرهنگــي، بافــت در» Semiotic «شــناختي نــشانه

»Socio-cultural«62: 1991 ريتچ، (است  تاريخي و.( 

 (وبر
19
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 تعاملات فرضيه
 گفتماني هويتي

 از اي  مجموعـه  شـامل  كـه  اسـت  اجتمـاعي  اي  پديده هويت
 از گرفتـه  نشأت دخو به نسبت فرد» Persona «هاي  برداشت
 ديگران با تعامل در اجتماعي روابط و موقعيت نقش، بازتاب
 ).288: 1993 اوكز، (است
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 ارتباط برقراري در آموز  زبان انگيزش )1984( گراهام تاجفل، و گاردنر آرايِ تأييد در
 از برگرفتـه  كـه  »گـرا   درون انگيـزش «: شناسد  بازمي هم از وجه دو در را هدف جامعه با

كلامـي ـ    غيرمـستقيم  يـا  مـستقيم  ارتبـاط  برقـراري  توانايي به آموز زبان علاقه احساس
 كـه  »همگـوني  انگيـزش « و   )155: 1984 گراهـام، (است   هدف جامعة اعضاي با فرهنگي
 اسـت  هـدف  جامعـه  بـا  مـستقيم  ارتبـاط  برقراري به آموز  زبان نياز احساس از برگرفته

 گرفتـه  نشأت را» همگوني انگيزش «پديده پژوهشگران از  شماري .)155: 1984 گراهام،(
 فاصـله  «مفهـوم  شومان نظريه، اين در. دانند  مي )1978( شومان» پذيري  فرهنگ «نظريه از

 فاصـله  آموز زبان هرچه كه است باور اين بر وي. كند مي مطرح را» فرهنگي اجتماعي  ـ
 بـردن، ( دشـو   مـي  تر  آسان وي براي فراگيري روند كند، احساس هدف جامعه با كمتري
 ميزان از متأثر زيادي حد تا آموز  زبان فردي هويت احساس ديگر، سخن به. )208: 1996

  .است هدف جامعه از وي پذيري فرهنگ
 انديـشمندان  زبـان،  فراگيـري  امـر  در هويـت  مسأله به پژوهشگران توجه با همزمان

 انـد؛   كـرده  كمـك  موضوع اين شدن تر  روشن به نيز )4(»دوزبانگي «موضوع به مند  علاقه
 فراگيران ميان مسير دو در زبانگي دو كه پديده  است معتقد )1974( لامبرت نمونه، براي
 هـاي   نرُم كه افتد  مي اتفاق زماني پديده ؛ اين »سپار  جاي دوزبانگي «:است جريان در زبان

 پديـده  ايـن . بدهند بيگانه زبان هاي  نرُم به را خود جاي رفته  رفته مادري زبان ساختاري
 )350: 199 ديگـران،  و وينزلر( انجامد  مي مادري زبان مرگ به  اصطلاحاً شكل بدترين در
 زبان فراگيري روند در بيگانه زبان ساختاري هاي  نرُم پديده اين در ،»افزون دوزبانگي«و  

 گيرنـد   مـي  قرار آنها كنار در بلكه شوند،  نمي مادري زبان ساختارهاي و ها  نرُم جايگزين
  .)350: 1999 ان،ديگر و وينزلر(

دسـتخوش   آمـوز   زبـان  كه است معتقد لامبرت ساختاري، هاي  نرُم در تغيير روند در
 بـه  آمـوز   زبان كه هنگامي وي، نظر به. شود  مي فردي هويت حس در دگرگوني احساس
 در هـويتي  هـاي   چالش رخداد امكان يابد،  مي دست زبان فراگيري از قبولي قابل مرحله
 و مـادري  زبـان  فرهنگـي  و زبـاني  هـاي   ارزش بـا  بيگـانگي  كـه چرا شود؛  بيشتر مي  وي

 شـود   مـي  ممكـن  وي بـراي  بيگانه زبان فرهنگي و زباني هاي  ارزش با نزديكي احساس
 در )135: 2007( همكـاران  و گـااو  لامبـرت،  نظـر  پيـرو . )352: 1999 ديگـران،  و وينزلر(

) افـزون  و سـپار   جـاي  (دوزبـانگي  نـوع  دو ايـن  كـه  معتقدنـد  دوزبانگي پديده بررسي
 دوزبـانگي  ديگـر،  سـخن  بـه . آورند  مي ارمغان به آموز  زبان براي نيز را هويتي دگرگوني

 در دگرگـوني  ايجـاد  باعـث  آن از تر مهم آموز،  زبان ذهن در ساختاري تغييرات بر افزون
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 »مولـد  دوزبـانگي  «پديـده  بررسـي  بـه  آنهـا  چنين  هم. شود  مي نيز وي» فرهنگي هويت«
 بـه  بيگانه زبان فرهنگي و ساختاري هاي  نرُم آن طي كه دوزبانگي از اي  گونه پردازند؛  مي

  .انجامد مي مادري زبان هاي نرُم تقويت
  
  پژوهش شيوه

ي ـ اسـتنباطي    مـدل  طـرح  كارگيري به مفاهيم، پيچيدگي به توجه با  واكـاوي  بـراي  كمـ
 ايـن  كلي چوبچار بنابراين. رسد  مي نظر به مناسب آموزان  زبان فردي هويت دگرگوني
 و هـويتي  دگرگـوني  انواع پيمايش به نخست، گام در. شود  مي دنبال دو گام  در پژوهش
 احساس بر آن اثرگذاري و فردي هويت دگرگوني رابطه بررسي به بعدي، گام در سپس
  .پردازيم مي بيگانه زبان فراگيري روند در هويتي هاي چالش از برخاسته مليِ هويت

 هـاي   آموزشـگاه  انگليـسي  زبـان  فراگيـران  ميـان  از همگي پژوهش اين وران  گويش
 انتخـاب  زبـان  هـاي   كـلاس  در وران  گـويش  حـضور  دليل به. شدند انتخاب خصوصي
 شـيوه  بـه  زبان هاي  كلاس در حاضر وران  گويش انتخاب ولي نبود، ممكن آنها تصادفي
 حـصايي ا اطلاعـات  آموز،  زبان چهار و دويست مجموعه سرانجام از . شد انجام تصادفي
 چنـين   هـم . شـد  داده تشخيص ها  داده تحليل در استفاده مناسب نفر يكصدوهفتاد تعداد
 بـراي  انگليـسي  زبـان  فراگيـري  سـابقه  و سن جنسيت، هاي  مؤلفه براساس وران  گويش
 را وران  گـويش  توصـيفي  بندي  طبقه) 2-1 (جدول. شدند بندي  طبقه ها  داده بهتر بررسي
  .دهد مي نشان
  

  انگليسي زبان فراگيري سابقه و سن جنيست، براساس وران گويش بندي طبقه :2-1شمارة  جدول
 )ماه (فراگيري سابقه )سال (سن جنسيت

 30-24 24-12 12- 6 6- 2 25-20 20-15 15-10 10- 8 مرد زن

68 102 0 46 77 47 8 17 65 80 

40% 60% 0% 1/27% 3/45% 6/27% 7/4% 10% 2/38% 1/47% 

  
و  طراحي) خوداظهاري( گويه 24 در ليكرت اي  گزينه    پنج امهپرسشن نخست، گام در

 پيـشيني  احـصاي  بـراي . شـد  وران توزيـع    در دو مرحله پايلوت و نهايي ميـان گـويش         
 پـذيري   فرهنـگ  نظريـه  ،)1974( لامبـرت  دوزبـانگي  نظريـه  از سنجش مورد متغيرهاي
  .شد استفاده )2007( همكاران و گااو هويت شناسي گونه و )1978( شومان
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 دادنـد  تـشكيل  كانوني در قالب سه متغير    عامل متغير شش را پرسشنامه نهايي قالب
  :است شرح اين به آنها عملياتي تعريف كه

 بـر  خويش فردي هاي  توانايي از شناخت در فرد دگرگوني: نفس  اعتمادبه تغيير) الف
س يـادگيري زبـان انگليـسي بـه مـن احـسا      : گويـه معـرف  (بيگانـه    زبـان  فراگيـري  اثر

  ؛)نفس بهتري داده است اعتمادبه
 ايجـاد  بـدون  بيگانـه  زبان ارزشي و رفتاري زباني، ساخت افزايش: افزون تغيير) ب
 كند كه به كدام زبان      فرقي نمي : گويه معرف (مادري زبان به نسبت فرد هويت حس در تغيير

  ؛)دهم كه به فارسي صحبت كنم يا انگليسي صحبت كنم؛ نسبت به موقعيت، تشخيص مي
 ارزشي و رفتاري زباني، ساخت از فردي هويت احساس اثرپذيري: سپار  جاي تغيير) ج
يـادگيري زبـان    : گويه معرف (مادري   زبان هويتي اثر تدريجي شدن خنثي و بيگانه زبان

  ؛)ها ـ باشد ها ـ مثلاً آمريكايي انگليسي باعث شده كه رفتار و گفتارم بيشتر شبيه خارجي
 و پويـا  تعامـل  و بيگانه زبان ارزشي و رفتاري زباني، ساخت يشافزا: مولدّ تغيير) د

 فـردي  هويـت  احـساس  تقويـت  بـه  كـه  اي  گونه به مادري؛ زبان ساخت با آن اثربخش
زبان (هاي فرهنگي هر دو زبان        يادگيري زبان انگليسي باعث شده كه به ارزش       (بينجامد  

  ؛)توجه بيشتري كنم) مادري و زبان خارجي
 اثرگـذاري  و بيگانـه  زبان ارزشي و رفتاري زباني، ساخت افزايش: نهدوگا تغيير) هـ

 دو هر سوي از فردي هويت احساس كه اي  گونه به بيگانه؛ زبان با مادري زبان دوسويه
ام، در    از وقتي با زبـان و فرهنـگ خـارجي آشـنا شـده             : گويه معرف (شود   سست سازه

  ؛)شوم  ميانتخاب شيوه مناسب گفتار و رفتار دچار شك و ترديد
 به كه اي  گونه به مادري؛ زبان با آن ايستاي تعامل و بيگانه زبان فراگيري: ايستايي) و

از وقتـي زبـان و فرهنـگ خـارجي          : گويه معرف (نينجامد   فردي هويت حس دگرگوني
  ).آشنا شدم، هرگز احساس نكردم كه نياز دارم در شيوه رفتار و گفتارم تجديد نظر كنم

سـپار،    مجموع متغيرهاي مولد، جـاي    ( كانوني را هويت فرهنگي      چنين، متغيرهاي   هم
 )تغيير دوگانـه  (و دوگانگي هويتي    ) متغير اعتماد به نفس   (، هويت دروني    )افزون و ايستايي  

  .اند كه ضرايب همبستگي كانوني آنها از پيش محاسبه و ارزيابي شده است تشكيل داده
 و اصـلي  مؤلفـه  تحليـل  از نامه،پرسـش  ساختاري روايي سنجش افزون بر اين، براي   

 مؤلفه به دست آمده از تحليل     ضرايب. واريماكس بهره گرفته شد    متغير چرخش تكنيك
دهد كه اين پرسشنامه از روايي قابل قبـولي برخـوردار             مي نشان متغيرها چينش و اصلي
 گرفتـه  بهره كرونباخ آلفاي معادله از انسجام دروني،  اعتماد ضريب سنجش براي. است



  1394، 4شمارة ، انزدهمشسال 

  12

 نيـز مؤيـد انـسجام درونـي     )=75/0و ≥p 05/0(شـد؛ ضـريب آلفـاي محاسـبه شـده      
  .پرسشنامه است

 فردي، هويت دگرگوني از فراگيران ملي هويت اثرپذيري سنجش براي دوم، گام در
 و طراحـي  گويـه  30 در ليكرت اي  گزينه  پنج پرسشنامه موجود، پرسشنامه چند ادغام از

 ملـي  هويت احساس ميزان تا وران توزيع شد    ان گويش در دو مرحله پايلوت و نهايي مي      
 گويـه،  شـش  در كـدام  هـر  عامـل  متغير پنج پرسشنامه، قالب در. آيد به دست  فراگيران
  :شدند پيمايش مستقيماً
از : گويـه معـرف    .)كشور و استان شهر، (زندگي محل حوزه به تعلق احساس) الف

  كنم؛  احساس افتخار ميام و يك ايراني هستم كه در ايران متولد شده اين
گويـه  . )احتمـالي  هـاي   گـويش  و فارسي (ملي زبان ارزشي بار و تعلق احساس) ب
هاي كهن و باارزش دنيا و بيانگر اصالت و نماد هويت             زبان فارسي يكي از زبان    : معرف

  ايراني است؛
: گويـه معـرف     .)مـدرن  و سـنتي  دينـي،  (ملـي  باورهـاي  و فرهنـگ  ارزشي بار) ج
نشانه غناي فرهنگي ايران است و بايد به        ) مانند نوروز و مهرگان   ( ايراني   هاي كهن   سنت

  جهانيان معرفي شوند؛
: معـرف  گويـه . )اي  افـسانه  و معاصر باستاني، هاي  قهرمان (ملي تاريخ ارزشي بار) د

  ها در سطح جهاني است؛ دستاوردهاي علمي دانشمندان ايراني مايه افتخار و شهرت ايراني
ماننـد نقاشـي و   (به هنـر  : گويه معرف. فارسي ـ ايراني  ادبيات و هنر يارزش بار) هـ

مندم و معتقدم كه يك ايراني بايد با آنها           علاقه) شعر و رمان فارسي   (و ادبيات   ) موسيقي
  .آشنا باشد
 چـرخش  تكنيـك  و اصلي مؤلفه تحليل از پرسشنامه، ساختاري روايي سنجش براي

 نـشان  متغيرهـا  چيـنش  و اصلي مؤلفه تحليل ايبضر. واريماكس بهره گرفته شد     متغير
 سـنجش  چنين بـراي    هم .دهد كه اين پرسشنامه از روايي قابل قبولي برخوردار است           مي

شـد؛ ضـريب آلفـاي       گرفته بهره كرونباخ آلفاي معادله از انسجام دروني،  اعتماد ضريب
  .نيز مؤيد انسجام دروني پرسشنامه است) =89/0و ≥p 05/0(محاسبه شده 

 افـزار   نـرم  در پرسـشنامه  از آمـده  دسـت  به هاي  داده نخست، دو گام  اجراي از پس
  .گرفت قرار تحليل و ارزيابي مورد (SPSS) كمي تحليل
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  هاي پژوهش و تحليل آماري يافته
 اسـتخراج  وران گـويش  پاسـخ  توصـيفي  جزئيات نخست ها،  داده دقيق ارزيابي منظور به
 را هـويتي  دگرگوني پرسشنامه هاي  گويه به اسخپ توصيفي اطلاعات) 2-2 (جدول. شد

  .دهد مي نشان عامل متغير شش براساس
  

  عامل متغير هاي گويه استاندارد انحراف و ميانگين فراواني، درصد :2-2شمارة  جدول
 انحراف معيار ميانگين موافق ممتنع مخالف عامل متغير

 12/15 337/1 %52/68 %22/18 %25/13 نفس به اعتماد

 237/1 37/13 %8/51 %3/26 %9/21 مولد ييرتغ

 239/1 18/11 %52/28 %32/36 %15/35 سپار جاي تغيير

 560/1 22/13 %5/51 %27/19 %25/29 افزون تغيير

 226/1 02/15 %61 %3/26 %7/13 ايستايي

 319/1 14/9 %47/15 %77/31 %82/52 دوگانه تغيير
  

 و 20 متغيـر  هـر  بـراي  محاسبه قابل حداكثري ميانگين توصيفي، محاسبات براساس
 طبـق . شـد  گرفتـه  نظـر  در متغيرهـا  بـودن  غيرمـؤثر  يـا  و مؤثر براي 12 ملاك ميانگين
 آمـد  دسـت  بـه  نفـس   اعتمادبـه  متغيـر  در مـؤثر  تغيير بيشترين ،)2-4 (جدول اطلاعات

 ميـانگين  (مولـد  متغيـر  ،)02/15 ميـانگين  (ايـستايي  متغيـر  ترتيب به). 12/15 ميانگين(
) 18/11 ميانگين (سپار  جاي متغير و مؤثر عامل) 22/13 ميانگين (افزون متغير و) 37/13
  .شدند داده تشخيص غيرمؤثر عامل) 14/9 ميانگين (دوگانه تغيير و

 ميـانگين  (درونـي  هويـت  كانوني متغير ،)2-3 (جدول اطلاعات اساس بر چنين  هم
 بيشتري اثرگذاري ،)19/13 نگينميا (فرهنگي هويت كانوني متغير با مقايسه در) 12/15
 كمتـرين  نيـز ) 14/9 ميـانگين  (هـويتي  دوگانگي. دهد  مي نشان فردي هويت تغيير در را

    .شد داده تشخيص و غيرمؤثر عامل
  هويتي كانوني ـ دگرگوني متغيرهاي استاندارد انحراف و ميانگين :2-3شمارة  جدول

 انحراف معيار ميانگين عامل متغير كانوني متغير
 337/1 12/15 نفس به اعتماد دروني هويت

 مولد تغيير

 سپار جاي تغيير

 افزون تغيير
 فرهنگي هويت

 ايستايي

19/13 315/1 

 319/1 14/9 دوگانه تغيير هويتي دوگانگي
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 درونـي  هويـت  دگرگـوني  اهميـت  دهندة  نشان نخست، گام در آمده دست به نتايج
 بـه  نظـر . اسـت  فراگيـران  فرهنگـي  هويت دگرگوني با همقايس در) نفس  اعتمادبه متغير(

 بـه  فراگيـران  غيرمـستقيم  دارد؛ مانند دسترسي   وجود متفاوتي برآوردهاي حاصله، نتايج
 سـوي  از بيگانـه  زبـان  فراگيـري  زيـاد  ارزش و سو  يك از بيگانه زبان فرهنگي مضامين
 در كـه  بيگانـه  زبـان  فراگيـري  تسهيل در فرهنگ و زبان رابطه اهميت به توجه با .ديگر
 شده موجب بيگانه زبان حداكثري مهارت كسب در فراگيران بر فشار وجود آمد، مقدمه
 تـأثير  تحـت  و شكننده زيادي حد تا فراگيري به نسبت فراگيران نفس  كه اعتمادبه  است

 مـضامين  بـه  مـستقيم  و سـريع  دسترسـي  عـدم  دليل به چنين  هم. باشد فراگيري شرايط
 چنـداني  دگرگـوني  دسـتخوش  فراگيـران  فرهنگـي  هويـت  بيگانه، نزبا جامعه فرهنگي
  .گرفت ناديده سادگي به توان نمي را )19/13 ميانگين()5(دگرگوني اين سوي اگرچه نيست؛
 سـابقه  و سـن  جنسيت، (فراگيران فردي تفاوت هاي  مؤلفه اثر نخست، گام پايان در

 تحليـل ) 2-4 (جدول. شد دبرآور نيز فردي هويت در دگرگوني هاي  گونه بر) فراگيري
  .دهد مي نشان را فراگيران فردي تفاوت هاي مؤلفه واريانس متغيره چند

  
  فراگيري سابقه و سن جنسيت، هاي   مؤلفه واريانس متغيره چند تحليل :2-4شمارة  جدول

Source Dep. Variable df Mean Square F Sig. 

 0 822/13 46/1 1 افزون تغيير جنسيت

 013/0 470/4 198/1 2 نفس به اعتماد
 سن

 036/0 401/3 621/1 3 مولد تغيير

 023/0 252/3 872/0 3 نفس به اعتماد فراگيري سابقه

  
 افـزون  تغييـر  بـر  جنسيت متغير در معنادار، تأثير تنها فردي، هويت متغير شش ميان
 سـابقه  و لـد مو تغييـر  و نفس  اعتمادبه متغير دو بر سن متغير اين، بر افزون. شد مشاهده
اطلاعـات   براسـاس . شـد  داده تـشخيص  اثرگـذار  نفـس  به اعتماد متغير با نيز فراگيري
ممكـن   امـر  اين. شد مشاهده زنان از بيش مردان در افزون تغيير ميانگين ،)2-4 (جدول
 دسترسـي  دليـل  بـه  يا بيگانه زبان فرهنگ پذيرش در مردان بيشتر آمادگي دليل به است
 چنـين   هـم . باشـد  زنـان  بـا  مقايسه در بيگانه زبان فرهنگي مضامين به گروه اين تر  آسان

 20 تـا  15 بـين  فراگيـران  و سـال  15 بالاي فراگيران با مقايسه در سال 15 زير فراگيران
 بـه  اعتمـاد  متغيـر  در بيـشتري  اثرپذيري سن، سال 20 بالاي فراگيران با مقايسه در سال
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 سن با فراگيران ذهني و جسمي تكامل يلدل به است ممكن پديده اين. دادند نشان نفس
 سـابقه  چنـين   هـم  و جـسمي  و ذهنـي  تكامل دليل به بالاتر سن با فراگيران. باشد بيشتر

 تـر   جـوان  فراگيـران  بـه  نـسبت  پايدارتري هويتي احساس است ممكن بيشتر، فراگيري
 حـساس ا فراگيري اثر بر خويش نفس  اعتمادبه در كمتري تغيير نتيجه، در و باشند داشته
 20 تـا  15 فراگيـران . اسـت  عكـس  به فراگيران در مولد تغيير مورد در نسبت اين. كنند
 و) سـال  15 زيـر  (تـر   جـوان  فراگيـران  بـا  مقايـسه  در بيشتري مولد تغيير احساس سال
 سـال  20 تـا  15 سـني  گـروه  اسـاس،  ايـن  بر. داشتند سال 20 بالاي فراگيران چنين  هم

  .شد داده تشيخص فردي هويت احساس در مولد رتغيي براي سني گروه ترين مناسب
 بـه  نظر. شد استخراج ملي هويت پرسشنامه توصيفي اطلاعات نخست دوم، گام در
 ميـانگين . شـد  گرفتـه  نظر در آن براي) 14 (ميانگين مؤثر حد ملي هويت متغير ماهيت

 ولمعم ـ حـد  در و بيني  پيش قابل كه است ملي هويت پايش ميزان دهندة  نشان) 04/16(
 هويـت  پرسـشنامه  هاي  گويه به پاسخ توصيفي اطلاعات) 2-5 (جدول. شود  مي برآورد
  .دهد مي نشان را ملي

  
  ملي هويت ـ كانوني متغيرهاي استاندارد انحراف و ميانگين :2-5شمارة  جدول

 انحراف معيار ميانگين تعداد
 

Statistic Mean Std. Error Statistic 

 433/1 580/1 04/16 80 هويت ملي

    80 تعداد لحاظ شده
  

 دگرگـوني  ساخت از ملي هويت سازه اثرپذيري ميزان و رابطه بيني پيش براي سپس
) گـام  بـه  گـام  شيوه (متغيري چند خطي رگرسيون از بيگانه زبان فراگيران فردي هويت
 نتـايج  و مراحـل  زيـر،  دادهـاي  بـرون . شد استفاده تأثير ميزان محاسبه و بيني پيش براي

  :دهند مي نشان را حاسبهم
  

 گام به گام رگرسيون انجام روش) 2-6 (داد برون

Model Summary 

Model R R Square Adjusted R Square Std. Error of the Estimate

1 284/0 281/0 169/0 73456/1 

2 362/0 331/0 208/0 67548/1 
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 هويـت  دگرگـوني  متغيـر  شش از شود، مي مشاهده) 2-6 (داد برون در كه طور همان
 ،نخست گام در. هستند اثرگذار ملي هويت سازه بر مولد و ايستايي متغير دو تنها فردي
 همبـستگي  ضـريب  ،دوم گـام  در و ايـستايي  متغيـر  بـراي ) 284/0 (همبـستگي  ضريب
 همبـستگي  ضـريب  اگرچه. است شده محاسبه همزمان متغير دو براي) 263/0 (مشترك
 ،)ملـي  هويـت  و فردي هويت (است يكديگر با سازه دو اين فضعي ارتباط دهندة  نشان
  .گرفت ناديده را آن بتوان كه نيست اي گونه به ارتباط اين

  
  *گام به گام واريانس تحليل) 2-7 (داد برون

Model Sum of Squares df Mean Square F Sig. 

Regression 496/50 1 496/50 753/6 011/0 

Residual 791/557 77 478/7   1
Total 288/626 78    

Regression 266/82 2 133/41 746/5 005/0 

Residual 022/554 76 158/7   2
Total 288/626 78    

)متغير وابسته(هويت ملي  *
  

 مجـذورات  نخـست  گـام  در شـود،   مـي  مـشاهده ) 2-7 (داد  بـرون  در كـه  طور  همان
 سـطح  چنين  هم و) 753/6 (شده محاسبه F مقدار) 1 (آزادي درجه ،)49/50 (رگرسيون

) 2 (آزادي درجه ،)226/82 (رگرسيون مجذورات نيز دوم گام در  و )011/0 (داري  معني
 آمـده  دسـت   بـه  )005/0 (داري  معنـي  سطح چنين  هم و) 846/5 (شده محاسبه F مقدار
 ربيـشت  Fجـدول آمـاره      مقـادير  از شده محاسبه F آماره مقدار دوم، گام درچون  . است
 هويـت  سـاخت  بينـي   پـيش  در) فردي هويت سازه از (مولد و ايستايي متغيرهاي است،
  .شوند مي مؤثر شناخته فراگيران ملي

  
 *داري معني سطح و  نشده/شده استاندارد ضرايب) 2-8 (داد برون

 ضرايب استاندارد ضرايب استاندارد نشده
Model 

B Std. E Beta 
t Sig. 

(Constant) 115/15 545/1  780/9 0 
1

 011/0 599/2 284/0 103/0 267/0 متغير ايستايي
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(Constant) 454/18 190/2  425/8 0 

2 003/0 092/3 341/0 104/0 320/0 متغير ايستايي
 038/0 197/2 232/0 087/0 0184/0 تغيير مولد

)متغير وابسته(هويت ملي  *
  

 ايـستايي  متغيـر  براي دوم، گام در شود، مي مشاهده) 2-8 (داد  برون در كه طور  همان
 و) 092/3 (t آمـاره  مقـدار ) 341/0 (شـده  استاندارد ضريب ،)104/0 (استاندارد خطاي
 ضـريب  ،)087/0 (اسـتاندارد  خطـاي  مولـد،  تغييـر  بـراي  و) 003/0 (داري  معنـي  سطح

  .مدآ دست به) 038/0(داري معني سطح و) 107/2 (t آماره مقدار) 232/0 (شده استاندارد
 (R2= 0.331)ضـعيف  اثرگـذاري  از حاكي آمده به دست رگرسيون محاسبه بنابراين،

 اثرگـذاري  مجمـوع  سـهم  بـا ) مولـد  و ايـستايي  متغيرهـاي  در تنها (فردي هويت سازه
  .است بيگانه زبان فراگيران ملي هويت سازه بر) 573/0(

  
  گيري نتيجه

 ـ ،)رگرسـيون  (بين  پيش محاسبات برآيندهاي اثر بر  از فراگيـران  ملـي  هويـت  ذيرياثرپ
افزون . نيست چشمگير چندان بيگانه زبان فراگيري روند در فردي هويتي هاي  دگرگوني

. گذارد  مي احتمالي اثري فراگيران ملي هويت ميان بر  اين در مولد دگرگوني بر اين، تنها  
 محـسوب  ملـي  هويـت  اساسـي عليـه    تهديدي بيگانه، زبان به بيان ديگر روند آموزش    

 فراگيـران  ملـي  هويت تكوين و انسجام در مواردي در تواند  مي چنين  هم و )6(شود  ينم
 گـزارش  نتـايج  برآيند و پژوهش اين تجربه براساس گفتني است  البته. باشد آفرين  نقش
 و شناسي  ديدگاه روش  از آموزشي، فرآيندهاي در ملي هويت سازه بررسي پيشين، شده
 و رسـد   نمي نظر به سازگار چندان گرا  كميت هاي  شيوه اتخاذ با اين سازه،  ماهيت به نظر

  .شود استفاده كيفي يا آميخته هاي روش از سازه اين واكاوي براي شود مي پيشنهاد
 زبـان  فراگيـران  كـه  است آن از حاكي پژوهش اين از حاصله نتايج برآيند چنين،  هم
به  مخاطرات اين سوي اگرچه. شوند مي هويتي مخاطرات دچار فراگيري روند در بيگانه

 دگرگوني احتمال به نسبت توان  نمي مربوط است،  نفس به اعتماد احساس در دگرگوني
 بـرخلاف  فراگيـران  اخير دهه در كه هستيم شاهد. بود اعتنا  بي فراگيران فرهنگي هويت
 قـرار  بيگانـه  زبـان  جامعـه  فرهنگـي  مضامين تابش مستقيم معرض در گذشته هاي  دوره
 بيگانـه  زبـان  فرهنگـي  مضامين به دسترسي عامل تنها دور چندان نه هاي  سال در. دارند
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 و اينترنـت  اي،  مـاهواره  هاي  شبكه امروزه اما است؛ بوده وارداتي درسي هاي  كتاب غالباً
 ايـن . هـستند  فراگيران تغذيه اصلي منبع خارجي، سريال و فيلم پخش غيررسمي شبكه
 در ويـژه   بـه  فراگيـران  در هـويتي  ونيدگرگ آثار واكاوي اهميت كه است شده باعث امر

 و گـااو  نظـر  پيـرو . باشد روزافزون بيگانه زبان و مادري زبان فرهنگي هاي  ارزش تقابل
 سـنتي  مفروضات كه است روشن شرايطي چنين در ،)1978( شومان و )2007( همكاران

 ريبـازنگ  آن، متعاقـب  و نظـري  بازتعريف نيازمند بيگانه زبان فراگيري شرايط مورد در
  .است عملياتي
 ماننـد  (آموزشـي  هـاي   شـيوه  پيـشرفت  فراگيـران،  شمار كمي افزايش اين، بر افزون
 عمـومي  آمـوزش  شـبكه  ملـي  گـسترش  و) آموزشـي  افزارهـاي   نـرم  و مجازي آموزش

 توجـه  نيازمنـد ) بيگانـه  زبـان  خـصوصي  مـدارس  (خـصوصي  و) پـرورش  و آموزش(
. اسـت  فرهنگـي  مطالعـات  قلمـرو  انديـشمندان  چنـين   هم و آموزش حوزه انديشمندان

 گـذاران   سياسـت  و زبـان  آمـوزش  سـازان   برنامه زبان، كه معلمان  است شايسته چنين  هم
 اثر در فراگيران روي پيش اجتماعي و شناختي هاي  چالش از بيگانه، زبان آموزش حوزه

 آموزش شبكه آن، از تر  مهم و عمومي آموزش شبكه در و نمانند غافل هويتي دگرگوني
  .كنند مديريت هوشمندانه را آموزان زبان اجتماعي و فردي هويت مخاطرات صي،خصو
 نقشه در را بيگانه زبان فراگيران هويتي جامعه توان  نمي اين از بيش نويسنده، باور به
 ناشـي  هويتي دگرگوني از سوي ديگر، آثار   . گرفت ناديده ايرانيان هويت شناختي  جامعه

 اسـت  اي  تـازه  موضوعات جمله از نيز هويتي هاي  گونه گردي بر بيگانه زبان فراگيري از
  .نياز دارد پژوهش و به كاوش كه

  
  

  ها يادداشت
 Local «بـومي  زبـان  ،»Second Language «دوم زبـان  عنـاوين  كنار بيگانه در زبان» Acquisition «فراگيري -1

Language «خارجي زبان و» Foreign Language «1981 (كراشن :ك.ر بيشتر همطالع براي. است آمده نيز.(  
 دستوري نظام بر تكيه با و زمان عنصر گرفتن نظر در بدون كلان و خُرد زباني نظريات ساختارگرا  جريان -2

  ).1378 (سوسور :ك.ر بيشتر مطالعه براي. گرفتند شكل صرف واژگاني و
 بر مبني سوسور هاي  نگرش زا گذر معناي به گرايي  پساساخت شناسي،  زبان حوزه در گرايي،  ساخت  مقابل -3
 تأكيد و شكنند  هم مي  در را مدلول و دال سنتي رابطه گرايان،  پساساخت. است شناسي  نشانه در مدلول و دال رابطه

  ).2007 (بلور و ، بلور)1994 (شيفرين و)1385 (يول ،)1379 (كالوه :ك.ر بيشتر مطالعه براي. نهند مي دال بر را
 زبان از غير ديگري هاي  زبان يا زبان به فرد آن، كه در  است اي  پديده» bilingualism «دوزبانگي از  منظور -4
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 كنـد،  صحبت كسان، ي مهارتي با را زبان دو حداقل كه گويند  مي» دوزبانه «كسي به. باشد داشته تسلط خود مادري
  ).1993 (بيكر و) 1989 (رومين :ك.ر بيشتر مطالعه براي. بفهمد يا و بخواند
» جهت«به معني تمايل اين دگرگوني به شيب بالاتر در مفهوم آماري آن است و به معني            گوني؛  سوي دگر  -5

  .آمده است
هاي هويـت فـردي    كه مؤلفه    توجه شود، آنچه با عنوان دگرگوني سازه هويت فردي ارائه شده، بيش از آن              -6

رو برآيند به دسـت    بيگانه است؛ از اينباشد، ناظر بر آثار هويتي آموزش زبان بيگانه بر هويت فردي فرگيران زبان  
  .وران تعميم داد آمده را نبايد به ساخت هويت فردي گويش
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